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El grup PACTE (Procés d'Adquisició de la Competència Traductora i Avaluació), amb una trajectòria investigadora estable des de la seva creació el 1997, té com a objectiu fonamental investigar sobre la competència traductora i la seva adquisició. La nostra última finalitat és millorar el disseny curricular de la formació de traductors, en especial el disseny de competències, la progressió de l'ensenyament i la seva avaluació. La recerca s'estructura en quatre etapes: 1) Competència traductora; 2) Adquisició de la competència traductora; 3) anivellament de competències, 4) avaluació de competències.
http://grupsderecerca.uab.cat/pacte/
………….

El grupo PACTE (Proceso de Adquisición de la Competencia Traductora y Evaluación), con una trayectoria investigadora estable desde su creación en 1997, tiene como objetivo fundamental investigar sobre la competencia traductora y su adquisición. Nuestra finalidad última es mejorar el diseño curricular de la formación de traductores, en especial el diseño de competencias, la progresión de la enseñanza y su evaluación. La investigación se estructura en cuatro etapas: 1) Competencia traductora; 2) Adquisición de la competencia traductora; 3) nivelación de competencias, 4) evaluación de competencias.
http://grupsderecerca.uab.cat/pacte/es
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PACTE  (Process of Acquisition of Translation Competence and Evaluation)  is a consolidated research group that was created in 1997 with the aim of investigating  translation competence and its acquisition. The ultimate aim of the Group is to improve curriculum design  in translator training programmes, in particular with regard to  competence design, progression, and assessment.  The Group's research has been  divided into  four stages: 1) Translation Competence: 2) Acquisition of Translation Competence; 3) Competence Levelling; 4)   Competence Assessment. 
http://grupsderecerca.uab.cat/pacte/en
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